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1. Tap6y3oBa 'aHHa OsiekcaHpiBHa

2. Garbuzova Nataliya Aleksandrovna
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I11. BimomMocTi mpo opranizariiio, e Big0OyBcsl 3aXHCT
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dopma BaacHOCTI:
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IV. BizomocTi nipo nmiznpueMcTBO, yCTaHOBY, OpraHisalliio, B sIKii 0yJ10
BUKOHaHO JHUCEPTALil0
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Kopg 3a €IPIIOY: 02070944
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V. BimomocTi npo gucepraniio
Moga guceprariii:
Koy TeMaTHYHUX PYOPHK: 16.31.41

Tema guceprauii:
1. JlexcryHa MOy IA1Iisl B @HIJIO-YKPAiHCBKOMY XYZIOKHBOMY II€PEKJIA].

2. Lexical Modulation in English-Ukrainian Literary Translation.

Pedepar:

1. Po60Ty NpUCBSIYEHO AOCIIIKEHHIO NIEPEKIIAIALBKOr0 IPUHOMY JIEKCUYHOI MOIYJISLIL B aHIJIO-YKPaiHCBKUX
NepeKsaziax xyqosKHboi Mpo3u. JIeKcuyHa MOy IA1Iisl IPYHTYEThCS Ha Nepe(pOPMYJIIOBaHHI BUCTIOBJIEHHS, SKe
MO>KHA JIOCSTTH, 3MIHMBIIYU PaKypC CIPUMHSTTS 06'€KTY AilicHOCTi. 1o BUAIB JIEKCMYHOI MOy IsLlii HaseXXaTb
JIEKCHMKO-CEeMaHTH4Hi TpaHcdopMallii reHepaiszallii, KOHKpeTU3allii, JOriYHOTO pO3BUTKY Ta aHTOHIMIUHOTO
nepeksany. Y poboTi po3KpUTO MOTEHIias JIEKCUYHOI MOl 17151 OCATHEHHS aleKBaTHOCTI ITepeKIany;
onucaHo GOpMHU BUKOPUCTAHHS LIbOTO IIPUMOMY; 3aIIPOIIOHOBAHO Ki1acu@ikalio BULIB IEKCUIHOI MOIYJISLT;
BUSIBJIEHO [IPUPOAY Ta MexaHi3M Aii Ko>kHoro 3 ii BuziB; cpopMybOBaHO IPUYMHH, IO BUKIMKAIOTh 3aCTOCYBAHHS
JIEKCUYHOI MOAYIAL] B aHTTIO-YKPAIHCbKOMY XYI0OKHbOMY ITE€PEKIA].

2. The thesis considers lexical modulation as a translation technique which provides adequacy in literary
translation from English into Ukrainian. The paper investigates types of lexical modulation as well as the logical



mechanism of each lexical modulation type. Factors and frequency of lexical modulation application are revealed
within the framework of English-Ukrainian literary translation. The thesis reveals a correspondence between
different lexical modulation types. The first chapter reveals the notion of lexical modulation. Lexical modulation is
treated as a translation technique which presupposes the change in conceiving the object of reality by means of
variation of its characteristics. Lexical modulation comprises such types of transformations as generalization,
concretization, sense development, and antonymic translation. The technique is based on the following logical
interrelations of the notions: metonymical, metaphorical, cause-and-effect, irreconcilable, and counter relations.

Types of lexical modulation rest upon five logico-semantic operations: abstraction, inclusion, shift, and overlap.
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PeuenseHTu

VIII. 3aKkJIr04Hi BiZoMOCTi
BiiacHe IIpizBuie Im'sa Ilo-6aTbKOBi
TOJIOBH pagu

BiiacHe IIpi3Buie Im'sa ITo-6aTbKOBI

rOJIOBYIOYOrO Ha 3acigaHHi

BignoBigasibHuUI 3a MiATOTOBKY

00JIIKOBHX JJOKYMEHTIB

Benosa Anna ImutpiBHa

benosa Ayia IMutpiBHa
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